Why did Jesus Die?
|

1. Because we are all sinners!

Marko 2:17 Xesosi ikara ikenakotakasaaki, itxana: —Kakiti mamianatakani kona nirekari kakiti pinitxi
imarotakari. Amianatakaninokara nirekari pinitxi imarotakari. Nota uai apoka maerekani nakiritini tkapani,
imaerekanina itakanapinina Tkapani. Kona nakiritari kakiti “atdo inakari kamakani” udkatakaniua — itxa Xesosi.

Homano 3:10 Teoso sakire ikatsopatakori txari: |Auari atdo inakari kamakari. Atika !auari.

Mateo 18:11 Nota hitari iaxitikiri napoka Tkorapokoriti kakiti pipinanadkani atoko inakani napokini tkapani,
kotxi limarotarina Teoso kimapore.

2. Because there is a cost for that sin!

Mateo 15:18-20 Hisakire hinamaa pokikakari potorika hakixinireé. luara txikotari kakiti dkixinire. Kotxi
hakixinireé hixinikakiti maerekati potorika. Okaniuatakatxi, ati kakiti ftanorokata sirikiko nire, anokaretxi,
Ttiriuatakatxi, misirieneretxi, ati misakirepiretiko pakini potorika hakixinireé. lkara atoko inakarinanira txikotari
kakiti akixinire. Kakiti marokauakotakaniua kona txikotari dkixinire —itxa Xesosi.

Homano 6:23 Maerekanitxi kakiti patraote atoko itxa. likitxitari kakiti parikatxi ki, txamari ipikitxi itxaua
parikatxi Tki. Teoso sikakiti atemoni atido. !Aparikauata Teoso sikakiti adapakapini Tkapani, iuaritika isikaua
aauini atipirika inini Tkapani, kotxi aduite Xesosi Kristo ipina ate Tkapani.

Marko 16:16 Teoso sakire auidkari patxisatakori, iuarako sari Teoso tixinemoni. Teoso sakire mauikakati,
Teoso misiritapikariko.
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There is a cost for sin!

3. Because Jesus died and paid for our sins on the cross!

Mateo 1:21 Auako oa dkiri. Pitakaudkatariko Xesosi itxauako, kotxi imakatxakari kakiti maerekani —itxa Teoso
nitiri. “Xesosi” popikari sakireg, iuatxikana, “Kakiti Maerekani Makatxakakari,” itxa.

Homano 5:8 Teoso oerekaua ate, iua iteene tiretiniua ate,kotxi Kristo ipina ate Tkapani maerekati
akamapanika anakasaaki.

Xo0do 3:16 —Teoso iteene tiretari ikini itixiti auakani, ininid iokanatari imatondkari imi kakitimoni. Ininia iua
sakire auidkanirako kona ipinaikako. Atipirika auapikako.

Mateo 18:11 Nota hitari iaxitikiri napoka Tkorapokoriti kakiti pipinanadkani atoko inakani napokini kapani,
kotxi limarotarina Teoso kimapore.

4. Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s
word for it, and trust Jesus alone!

Atosi 4:12 —Xesosinokara makatxakari k3kiti maerekani. Kona ti maerekanitxi makatxakakari lauari ikini
itixiti. Teoso sikari iuanokara kakitimoni imaerekani imakatxakini tkapani —itxa Petro.

Epeso 2:8-9 Atemoni erekari isikakitinokara makatxakari amaerekani, isdkire aduikasaaki. Ininid laposota
ateka maerekani amakatxakini, kotxi maerekati kamakani atxaua. Teoso sikakitinokara makatxakari
amaerekani. Akamakiti erekari liposotari amaerekani imakatxakini. Ininia kakiti iuikiniua 'auari. Teosonokara
posotari imakatxakiniri kakiti maerekani.

Txito 3:5 Ateka parika erekari limakatxakari amaerekani. lua amonikarenokara makatxakari amaerekani.
luasaaki na atdo akama, iuaritika imakatxakari amaerekani, kotxi

5. We must put our faith and trust in Christ alone!



Marko 9:23 Ininid Xesosi: —Nota posotatari? Teoso sdkire auidkari posotari ikaminiri ikinika —itxari.

Marko 1:15  Itxari: —Teoso keto apopeka. lua auTtetxi ininiua apokadpotapeka. Ininid hitakanapariko
himaerekani. Hauikariko Teoso iokanapirena erekari —itxa Xesosi.

Marko 10:15 la atdo: Kakiti mapakapakaniari Teoso, amarini apakapiniri atoko iminakania, kona isa Teoso
auitetxi ininidtadua —itxa Xesosi.

Homano 10:9-10,13 Pinamaa, “Xesosi niauite” pininid, pakixinireé pauikiniari Xesosi ipinini Teoso okitikiniri
iua, iuasaaki pimaerekani makatxakadkako. Kotxi adkixinireé Xesosi sakire aduikinia, ikamaerekataua.
Anamaa “Maerekati kamakarino nota,” aninia, iua makatxakari amaerekani. Teoso sakire iGkatsopatakori txari:

imaerekanina.

Put your faith in Christ alone!

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.

"Lord,

I know that | am a sinner. | know that | deserve the consequences of my sin which is death
and hell. However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. | believe that His death
and resurrection provided for my forgiveness. | trust in Jesus and Jesus alone as my
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!"*
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